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În anexă, se pun la dispoziția delegațiilor Concluziile Consiliului privind cea de a 11-a Conferință 

de revizuire a părților la Tratatul de neproliferare a armelor nucleare (TNP), astfel cum au fost 

aprobate de Consiliu (Afaceri Externe) cu ocazia celei de a 4145-a reuniuni a acestuia, desfășurată 

la 15 decembrie 2025. 
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ANEXĂ 

CONCLUZIILE CONSILIULUI PRIVIND CONFERINȚA DE REVIZUIRE A PĂRȚILOR 

LA TRATATUL DE NEPROLIFERARE A ARMELOR NUCLEARE (TNP) DIN 2026 

 

1. Ca parte a angajamentului său ferm față de multilateralismul eficace și față de ordinea 

internațională bazată pe norme, Consiliul își reiterează sprijinul ferm pentru garantarea și 

consolidarea arhitecturii dezarmării nucleare, a neproliferării și a controlului armelor. Uniunea 

Europeană (UE) va continua să depună eforturi în vederea unei conferințe reușite de revizuire 

a TNP în 2026, așa cum a procedat pe parcursul acestui ciclu. 

 

2. Consiliul își reafirmă sprijinul fără echivoc pentru TNP ca fiind o piatră de temelie a regimului 

mondial de neproliferare nucleară, fundamentul esențial pentru realizarea dezarmării nucleare în 

conformitate cu articolul VI din tratat și un element important pentru dezvoltarea aplicațiilor 

energiei nucleare în scopuri pașnice în conformitate cu articolul IV. Acesta este esențial pentru 

menținerea păcii și securității internaționale. 

 

3. Consiliul recunoaște valoarea TNP și realizările sale istorice. Timp de peste cinci decenii, 

aceasta a oferit beneficii în materie de securitate tuturor statelor părți. TNP conține o dispoziție 

obligatorie din punct de vedere juridic în materie de dezarmare nucleară și a permis o reducere 

semnificativă a stocurilor de arme nucleare de la nivelurile înalte din timpul Războiului Rece, a 

deschis calea pentru ca anumite state să renunțe la armele nucleare și a redus proliferarea nucleară. 

Tratatul stă la baza sistemului de garanții nucleare al Agenției Internaționale pentru Energie 

Atomică (AIEA). El a jucat un rol central în dezvoltarea, cercetarea, producția și utilizarea 

energiei nucleare în scopuri pașnice, facilitând cooperarea internațională în acest domeniu. 

  



  

 

15851/25    3 

ANEXĂ RELEX.5  RO 
 

4. Tratatul se confruntă cu provocări semnificative, inclusiv tensiuni din ce în ce mai mari și o 

reapariție a retoricii nucleare, astfel cum o demonstrează acțiunile Rusiei în războiul său de 

agresiune la scară largă nejustificat și ilegal împotriva Ucrainei, Moscova acordând prioritate 

eforturilor sale de război în detrimentul obligațiilor și angajamentelor sale în materie de 

neproliferare și dezarmare. Crizele regionale de proliferare în curs, extinderea rapidă și opacă de 

către China a arsenalului său nuclear și punerea în aplicare inegală a obligațiilor și angajamentelor 

contribuie, de asemenea, la această situație complexă. 

 

5. Consiliul ia act de consecințele foarte grave ale utilizării armelor nucleare și subliniază că 

tuturor statelor le revine responsabilitatea comună de a preîntâmpina acest fapt. În acest sens, 

acesta reamintește Declarația comună a liderilor celor cinci state posesoare de arme nucleare cu 

privire la prevenirea războiului nuclear și evitarea curselor înarmării, inclusiv principiul potrivit 

căruia „un război nuclear nu poate fi câștigat și nu trebuie să fie purtat niciodată”, la care s-

au angajat membrii Organizației Națiunilor Unite (ONU) prin Pactul pentru viitor. 

 

6. Consiliul reafirmă importanța universalizării TNP și solicită tuturor statelor care nu au aderat 

încă la tratat, în special India, Israel și Pakistan, să facă acest lucru în calitate de state care nu 

dețin arme nucleare și, în așteptarea aderării, să adere la condițiile acestuia. 

 

7. Consiliul își reiterează sprijinul pentru toți cei trei piloni ai TNP care se consolidează reciproc 

și pentru o punere în aplicare cuprinzătoare, echilibrată și deplină a planului de acțiune al 

Conferinței de revizuire a TNP din 2010. Consiliul subliniază necesitatea urgentă de a pune în 

aplicare toate obligațiile care decurg din TNP, precum și angajamentele asumate în cadrul 

conferințelor de revizuire anterioare, inclusiv necesitatea unor progrese concrete în direcția 

punerii depline în aplicare a articolului VI, cu obiectivul final de eliminare totală a armelor 

nucleare. 
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8. Consiliul recunoaște progresele înregistrate în acest ciclu în ceea ce privește identificarea 

măsurilor de consolidare a procesului de revizuire a TNP. UE s-a angajat în mod constructiv1 

și se va implica activ în direcția unei decizii în acest sens în cadrul Conferinței de revizuire, ca 

rezultat central al acesteia. În acest sens, Decizia (PESC) 2025/646 a Consiliului din 27 martie 

2025 în sprijinul facilitării unui rezultat de succes al Conferinței de revizuire a TNP din 2026 

vizează îmbunătățirea incluziunii în cadrul ciclului. 

 

9. Consiliul se angajează să sporească transparența și responsabilitatea. UE sprijină instituirea 

unui proces în cadrul ciclului de revizuire a punerii în aplicare a obligațiilor și angajamentelor din 

TNP de către statele părți, în special de către toate statele posesoare de arme nucleare, în cadrul 

tuturor celor trei piloni, în special în ceea ce privește obligațiile prevăzute la articolul VI. Aceasta 

este, de asemenea, în favoarea unor îmbunătățiri calitative suplimentare ale raportării, încurajând 

dezvoltarea în continuare a propunerilor anterioare, inclusiv a modelelor standardizate, ținând 

seama de modelul din 2013 al statelor posesoare de arme nucleare și de cele mai bune practici 

dezvoltate de atunci și recunoscând că elaborarea unui model standardizat pentru rapoartele 

naționale ale statelor care nu dețin arme nucleare ar putea stimula o creștere a numărului de 

transmiteri.2 

  

                                                 

1Un proces de revizuire mai puternic pentru un TNP mai puternic – propuneri ale Uniunii Europene 

pentru Grupul de lucru pentru consolidarea procesului de revizuire a TNP și înaintea primului Comitet 

de pregătire al celei de a 11-a Conferințe de revizuire a TNP, document de lucru prezentat de UE 

înaintea Grupului de lucru pentru consolidarea în continuare a procesului de revizuire (Viena, 24-28 

iulie 2023). 
2Cea mai recentă contribuție a UE în această privință este O cale către o transparență și 

responsabilitate sporite în cadrul procesului de revizuire a TNP, document de lucru prezentat de UE 

înainte de cea de a treia sesiune a Comitetului de pregătire al Conferinței de revizuire a părților la 

Tratatul de neproliferare a armelor nucleare din 2026 (New York, 28 aprilie-9 mai 2025). 

https://docs-library.unoda.org/Treaty_on_the_Non-Proliferation_of_Nuclear_Weapons_-Working_group_on_further_strengthening_the_review_process_(2023)/A_stronger_review_process_for_a_stronger_NPT.pdf
https://docs-library.unoda.org/Treaty_on_the_Non-Proliferation_of_Nuclear_Weapons_-Working_group_on_further_strengthening_the_review_process_(2023)/A_stronger_review_process_for_a_stronger_NPT.pdf
https://docs-library.unoda.org/Treaty_on_the_Non-Proliferation_of_Nuclear_Weapons_-Working_group_on_further_strengthening_the_review_process_(2023)/A_stronger_review_process_for_a_stronger_NPT.pdf
https://docs.un.org/en/NPT/CONF.2026/PC.III/WP.1
https://docs.un.org/en/NPT/CONF.2026/PC.III/WP.1
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10. Consiliul încurajează statele părți la TNP să depună eforturi în vederea participării depline, egale 

și semnificative a femeilor la dezarmarea și neproliferarea nucleară. Acesta subliniază, de 

asemenea, egalitatea de gen și capacitarea femeilor și a fetelor ca o prioritate transversală 

importantă pentru UE, precum și importanța integrării unei perspective de gen în discuțiile din 

cadrul tuturor pilonilor. Consiliul își reiterează angajamentul față de Agenda privind femeile, 

pacea și securitatea, inclusiv prin sprijinirea și promovarea participării egale și a rolului de lider 

al femeilor și bărbaților în domeniul neproliferării, al dezarmării și al controlului armelor. 

Consiliul își reiterează sprijinul pentru educația în materie de dezarmare și neproliferare, la 

care Consorțiul UE pentru neproliferare și dezarmare contribuie prin activitățile sale, precum și 

pentru participarea tinerilor la dezarmarea și neproliferarea nucleară. 

 

PILONUL I – DEZARMARE 

 

11. Consiliul își reafirmă angajamentul ferm de a înregistra progrese în ceea ce privește 

dezarmarea nucleară, în conformitate cu articolul VI din TNP, mai ales prin reducerea generală 

a stocurilor de arme nucleare la nivel mondial, și ținând seama de responsabilitatea specială a 

statelor posesoare de arme nucleare care dețin cele mai mari arsenale nucleare. 

 

12. Reamintind obligațiile tuturor statelor posesoare de arme nucleare care decurg din articolul VI 

din TNP, Consiliul își reiterează angajamentul de a reduce în continuare arsenalele nucleare 

și, subliniind responsabilitatea specială a statelor cu cele mai mari arsenale nucleare, încurajează 

ferm urmărirea unor reduceri suplimentare ale arsenalelor lor nucleare, inclusiv ale celor 

strategice și nestrategice, precum și ale armelor nucleare desfășurate și nedesfășurate. Consiliul 

salută ofertele repetate de dialog făcute în această privință de Statele Unite, îndeamnă Rusia să 

se implice în mod semnificativ și invită China să contribuie și să se implice în mod activ și 

constructiv. Consiliul condamnă preconizata suspendare de către Rusia a noului Tratat START, 

îndeamnă Rusia să revină imediat la conformitate și să își îndeplinească toate obligațiile și solicită 

să se depună urgent eforturi în vederea încheierii unui acord succesor. În cazul în care noul Tratat 

START expiră înainte de încheierea unui astfel de acord succesor, UE încurajează Statele Unite 

și Rusia să mențină limitele convenite cu privire la arsenalele lor nucleare. 
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13. Consiliul condamnă în cel mai ferm mod posibil acțiunile Rusiei, retorica sa nucleară și 

amenințările sale de a utiliza forța nucleară în războiul său de agresiune împotriva Ucrainei, 

care sunt iresponsabile, provocatoare, periculoase și escaladatoare. Cea mai recentă actualizare a 

doctrinei nucleare a Rusiei, care vizează în principal constrângerea și descurajarea acordării de 

sprijin suplimentar Ucrainei, nu mai include „respectarea obligațiilor internaționale în materie de 

control al armelor” printre principiile politicii de descurajare a Rusiei. Consiliul este profund 

îngrijorat de anunțul Rusiei de desfășurare a armelor nucleare pe teritoriul Belarusului. UE 

reamintește angajamentul asumat de Belarus în temeiul Memorandumului de la Budapesta „de a 

elimina toate armele nucleare de pe teritoriul [său]” și invită ambele țări să revină asupra acestei 

decizii. Consiliul se opune categoric dezvoltării și desfășurării armelor nucleare și a oricăror alte 

tipuri de arme de distrugere în masă în spațiul cosmic. Desfășurarea unor astfel de arme ar 

constitui o încălcare gravă și pe scară largă a dreptului internațional, inclusiv a Tratatului privind 

spațiul cosmic. 

 

14. Consiliul este profund îngrijorat de extinderea rapidă și opacă de către China a arsenalului 

său nuclear, care este incompatibilă cu angajamentele sale de dezarmare în temeiul TNP. Lipsa 

sa de transparență cu privire la doctrina și politicile sale și la arsenalul său în expansiune ridică 

îndoieli serioase cu privire la credibilitatea politicii sale de „a nu utiliza prima armele nucleare” 

și alimentează neîncrederea. Încurajăm China, deținătoare a celui de al treilea arsenal nuclear ca 

mărime din lume și stat posesor de arme nucleare în temeiul TNP, să se implice în reducerea 

riscurilor și în controlul armamentelor, inclusiv prin sporirea transparenței, prin stabilirea liniilor 

de comunicare necesare pentru a preveni percepțiile greșite și prin clarificarea obiectivelor sale 

strategice. 

 

15. Consiliul încurajează ferm statele posesoare de arme nucleare să continue discuțiile privind 

consolidarea încrederii, transparența, reducerea riscurilor și verificarea, punând bazele 

pentru negocierea unor viitoare acorduri solide privind controlul armelor și raportarea. Deși nu 

înlocuiește dezarmarea nucleară, reducerea riscurilor contribuie la prevenirea războiului nuclear, 

poate juca un rol major în crearea încrederii și a previzibilității și completează eforturile de 

dezarmare și control al armamentelor. Prin urmare, ar trebui luate măsuri concrete de reducere a 

riscurilor, inclusiv măsuri de reducere a riscului de conflict nuclear. 
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16. Consiliul subliniază necesitatea de a promova aderarea universală la Tratatul de interzicere 

totală a experiențelor nucleare (CTBT) și intrarea în vigoare a acestuia și îndeamnă toate 

statele care nu au făcut încă acest lucru, în special cele din anexa 2, să îl semneze și să îl ratifice 

fără condiții prealabile sau întârzieri. Consiliul își reafirmă angajamentul de a susține și de a 

consolida norma împotriva testării nucleare. Acesta face apel la toate statele să respecte 

moratoriul existent privind exploziile pentru testarea armelor nucleare sau orice altă explozie 

nucleară și să se abțină de la orice acțiune contrară obiectului și scopului tratatului. Orice test cu 

arme nucleare explozive efectuat de orice stat ar fi dăunător și destabilizator pentru eforturile 

globale de neproliferare și pentru pacea și securitatea internaționale. Consiliul solicită Rusiei să 

revină asupra deciziei sale fără precedent de a-și revoca ratificarea CTBT și, între timp, să 

respecte obiectul și scopul CTBT. 

 

17. Consiliul salută desfășurarea și punerea în funcțiune timpurie a Sistemului internațional de 

monitorizare (IMS) și a Centrului internațional de date (IDC), care se află în centrul regimului 

solid de verificare al Comisiei Pregătitoare a Organizației Tratatului de Interzicere Totală a 

Experiențelor Nucleare (CTBTO). Această desfășurare înainte de intrarea în vigoare a CTBT a 

pus la dispoziția comunității internaționale informații științifice și tehnice fiabile și neutre cu 

privire la exploziile de testare nucleară efectuate începând din 1997 și a constituit o măsură 

preventivă puternică împotriva testării. Sprijinul financiar oferit de UE prin nouă decizii 

consecutive ale Consiliului începând din 20063, precum și de statele membre ale UE, s-a dovedit 

a fi esențial în această privință. 

 

18. Consiliul își reiterează apelul pentru începerea imediată și încheierea rapidă a negocierilor privind 

un tratat de interzicere a producerii de material fisil destinat utilizării în arme nucleare sau 

alte dispozitive explozive nucleare (FMCT). Până la intrarea în vigoare a unui astfel de FMCT, 

Consiliul invită China, singurul stat posesor de arme nucleare care încă nu a făcut acest lucru, și 

orice alte state vizate să declare și să susțină un moratoriu imediat privind producerea de 

material fisil pentru arme nucleare sau alte dispozitive explozive nucleare. 

  

                                                 

3În prezent, prin Decizia (PESC) 2023/2064 a Consiliului din 25 septembrie 2023 privind susținerea 

de către Uniune a activităților Comisiei Pregătitoare a Organizației Tratatului de Interzicere Totală a 

Experiențelor Nucleare (CTBTO) în vederea consolidării capacităților acesteia de monitorizare și 

verificare. 

https://eur-lex.europa.eu/eli/dec/2023/2064/oj/rom
https://eur-lex.europa.eu/eli/dec/2023/2064/oj/rom
https://eur-lex.europa.eu/eli/dec/2023/2064/oj/rom
https://eur-lex.europa.eu/eli/dec/2023/2064/oj/rom
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19. În ceea ce privește dezvoltarea de noi tehnologii emergente, în special inteligența artificială, 

Consiliul subliniază importanța menținerii controlului uman asupra deciziilor de utilizare a 

armelor nucleare. Acesta salută progresele recente în acest sens, inclusiv angajamentul asumat de 

Franța, Statele Unite și Regatul Unit de a menține controlul și implicarea umane pentru toate 

acțiunile esențiale pentru fundamentarea și executarea deciziilor suverane privind utilizarea 

armelor nucleare, precum și un angajament bilateral în acest sens între Statele Unite și China. 

Consiliul invită Rusia și alte state care dețin arme nucleare să urmeze acest exemplu. Astfel de 

tehnologii pot prezenta, de asemenea, oportunități pentru eforturile de control al armelor care ar 

trebui explorate, de exemplu în ceea ce privește verificarea și monitorizarea. 

 

20. Deși verificarea nu este un scop în sine, dezvoltarea în continuare a capacităților de verificare a 

dezarmării nucleare (NDV) ar facilita progresele în ceea ce privește dezarmarea nucleară. 

Consiliul subliniază valoarea cooperării multilaterale în promovarea NDV, reiterându-și sprijinul 

pentru Parteneriatul internațional pentru verificarea dezarmării nucleare și alte formate similare 

și pledând pentru un angajament constructiv în ceea ce privește instituirea unui grup de experți 

științifici și tehnici al ONU privind NDV. 

 

21. Consiliul recunoaște interesul legitim al statelor care nu dețin arme nucleare de a primi garanții 

de securitate neechivoce din partea statelor posesoare de arme nucleare împotriva utilizării sau a 

amenințării cu utilizarea armelor nucleare. Garanțiile negative de securitate sunt componente 

importante ale acordurilor de securitate obligatorii și convenite, consolidând regimul de 

neproliferare nucleară, contribuind la consolidarea încrederii și la dezarmarea nucleară, precum 

și consolidând securitatea regională și mondială. Consiliul își reiterează apelul ferm adresat Rusiei 

de a înceta încălcarea angajamentelor acesteia asumate în temeiul Memorandumului de la 

Budapesta. 
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PILONUL II – NEPROLIFERARE 

 

22. Consiliul subliniază necesitatea urgentă de a aborda în mod decisiv multiplele provocări 

existente în materie de proliferare nucleară, pentru a menține și a consolida bilanțul pozitiv al 

TNP în această privință. Consiliul subliniază sistemul de garanții al Agenției Internaționale 

pentru Energie Atomică (AIEA) ca o componentă fundamentală a TNP, precum și importanța 

deosebită pe care o acordă mandatului AIEA și rolului său imparțial, independent și obiectiv. 

 

23. Consiliul reamintește implicațiile grave pe care războiul de agresiune la scară largă nejustificat și 

ilegal al Rusiei le are pentru garanțiile din Ucraina, în special confiscarea ilegală și militarizarea 

centralei nucleare ucrainene de la Zaporijia. El solicită Rusiei să se retragă imediat și 

necondiționat din centrala nucleară ucraineană de la Zaporijia și să respecte toate rezoluțiile 

relevante ale Adunării Generale a ONU și ale AIEA. UE și statele sale membre vor continua să 

susțină dreptul internațional și respectarea deplină a suveranității, independenței și integrității 

teritoriale a Ucrainei în cadrul frontierelor sale recunoscute la nivel internațional. Activitățile 

militare continuă să pună sub semnul întrebării punerea în aplicare a garanțiilor AIEA în temeiul 

Acordului de garanții generalizate și al Protocolului adițional ale Ucrainei. Consiliul salută faptul 

că AIEA a continuat să aplice garanții și să desfășoare activități de verificare pe teren în Ucraina 

și subliniază importanța faptului că este în continuare în măsură să facă acest lucru, în 

conformitate cu articolul III din TNP și cu Acordul de garanții generalizate al Ucrainei, precum 

și cu Protocolul adițional la acesta. Consiliul este recunoscător AIEA pentru întreaga sa activitate 

prin care contribuie la atenuarea riscurilor în materie de siguranță și securitate nucleară și își 

reiterează apelul ca AIEA să primească acces deplin, în timp util și nerestricționat pentru experții 

săi la toate amplasamentele, informațiile și personalul centralei nucleare ucrainene de la Zaporijia 

la care aceasta a solicitat acces. 
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24. UE a afirmat întotdeauna fără echivoc că Iranului nu trebuie să i se permită să obțină, să 

achiziționeze sau să dezvolte o armă nucleară. Rezoluțiile Consiliului de Securitate al ONU 

reinstituite după finalizarea procesului de reactivare creează obligații pentru toate statele membre 

ale ONU și decid că Iranul trebuie să suspende mai multe activități nucleare cu risc de proliferare. 

UE este profund îngrijorată de limitarea drastică de către Iran a cooperării sale cu AIEA și invită 

Iranul să își îndeplinească urgent obligațiile în materie de garanții nucleare cu caracter juridic 

obligatoriu în temeiul TNP și să reia fără întârziere cooperarea deplină cu AIEA. UE și statele sale 

membre își mențin angajamentul față de diplomație și negocieri ca unică modalitate de a ajunge 

la o soluție de durată la problema nucleară iraniană. Consiliul invită Înaltul Reprezentant să 

sprijine în continuare eforturile politice și diplomatice de a găsi o soluție negociată în conformitate 

cu dispozițiile rezoluțiilor Consiliului de Securitate al ONU reinstituite. 

 

25. Consiliul își reiterează solicitarea la adresa Republicii Populare Democrate Coreene (RPDC) 

de a-și abandona toate armele de distrugere în masă, rachetele balistice și programele nucleare 

existente într-un mod complet, verificabil și ireversibil, astfel cum se prevede în Rezoluția 2397 

(2017) a Consiliului de Securitate al ONU. UE insistă ca RPDC să revină la respectarea deplină 

a TNP în calitate de stat care nu deține arme nucleare și a Acordului său de garanții generalizate, 

să pună în aplicare Protocolul adițional, să se abțină de la testarea armelor nucleare și a rachetelor 

balistice, să își restabilească angajamentele preexistente față de un moratoriu privind toate 

lansările de rachete și testele nucleare și să semneze și să ratifice Tratatul de interzicere totală a 

experiențelor nucleare. RPDC nu va fi niciodată acceptată ca stat posesor de arme nucleare în 

temeiul TNP și nu va avea niciun alt statut special în această privință. Consiliul îndeamnă RPDC 

să se angajeze în discuții semnificative cu toate părțile relevante pentru a construi o bază pentru 

pace și securitate durabilă și să ia măsuri care urmăresc denuclearizarea completă, verificabilă și 

ireversibilă a Peninsulei Coreene. 
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26. Consiliul își exprimă profunda preocupare în legătură cu schimbarea îngrijorătoare de poziție 

a Rusiei cu privire la denuclearizarea RPDC începând din 2024, care subminează deceniile 

de eforturi de neproliferare în schimbul sprijinului pentru războiul său de agresiune împotriva 

Ucrainei. Toate sancțiunile ONU instituite în temeiul rezoluțiilor relevante ale Consiliului de 

Securitate al ONU rămân integral în vigoare. Consiliul salută înființarea echipei multilaterale de 

monitorizare a sancțiunilor, până la reconstituirea grupului de experți al Comitetului Consiliului 

de Securitate al ONU instituit în temeiul Rezoluției 1718 (2006), la reînnoirea mandatului căruia 

Rusia s-a opus prin veto. Consiliul condamnă ferm continuarea cooperării militare ilegale a Rusiei 

cu RPDC, în special desfășurarea de trupe de către RPDC și transferurile de arme către Rusia, 

inclusiv rachete balistice, cu încălcarea flagrantă a rezoluțiilor Consiliului de Securitate al ONU, 

și invită ambele țări să înceteze imediat aceste activități, precum și toate statele să pună în aplicare 

integral rezoluțiile relevante ale ONU. 

 

27. Consiliul sprijină implicarea AIEA în Siria și actualul proces de clarificare a chestiunilor 

nesoluționate în materie de garanții, salută eforturile depuse până în prezent și solicită autorităților 

siriene de tranziție să continue să se implice constructiv. UE încurajează ferm Siria să încheie și 

să pună în aplicare un protocol adițional pentru a restabili încrederea în caracterul pașnic al 

activităților sale nucleare. 

 

28. Consiliul recunoaște importanța zonelor fără arme nucleare existente pentru pacea și securitatea 

internațională și își reiterează angajamentul de a pune în aplicare Rezoluția privind Orientul 

Mijlociu a Conferinței de revizuire a TNP din 1995. Acesta salută cele șase sesiuni ale Conferinței 

ONU privind instituirea în Orientul Mijlociu a unei zone fără arme nucleare și alte arme de 

distrugere în masă, precum și rezultatele acestora. Consiliul reamintește că zonele fără arme 

nucleare pot fi stabilite numai pe baza unor acorduri încheiate în mod liber între statele din 

regiunea în cauză. UE îndeamnă ferm toate părțile interesate să se angajeze urgent în consultări 

semnificative pentru a construi un proces incluziv și bazat pe consens de punere în aplicare a 

Rezoluției din 1995 privind Orientul Mijlociu. 
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29. Garanțiile AIEA reprezintă o componentă fundamentală a TNP și contribuie la crearea unui mediu 

favorabil cooperării nucleare pașnice. Acordurile de garanții generalizate, împreună cu 

Protocolul adițional, constituie standardul actual de verificare al AIEA în temeiul articolului III 

din TNP. Consiliul își reiterează apelul în favoarea universalizării neîntârziate a acestora. El 

solicită de urgență statelor în cauză, în special celor care aplică versiunea originală sau care sunt 

implicate în construirea de centrale nucleare sau de reactoare de cercetare, să își modifice sau să 

își anuleze imediat protocoalele privind cantitățile mici de materiale. 

 

30. Măsurile efective de control al exporturilor sunt fundamentale pentru respectarea obligațiilor de 

neproliferare în temeiul articolului III din TNP și al tuturor rezoluțiilor relevante ale Consiliului 

de Securitate al ONU. Consiliul invită toate statele să adere la orientările regimurilor multilaterale 

relevante de control al exporturilor, inclusiv Comitetul Zangger și Grupul furnizorilor 

nucleari. Aceste regimuri oferă orientări imparțiale pentru a asigura abordarea preocupărilor 

legate de proliferare. Ele consolidează încrederea care contribuie la facilitarea transferurilor 

legitime de tehnologie nucleară și de cunoștințe științifice în scopuri pașnice, la menținerea unui 

cadru previzibil și transparent și a unor condiții de concurență echitabile bine definite pentru 

comerțul nuclear internațional, precum și la îmbunătățirea comerțului global și a creșterii 

economice, nu în ultimul rând în țările în curs de dezvoltare. 

 

31. Consiliul își reiterează profunda îngrijorare cu privire la proliferarea vectorilor purtători 

capabili să transporte arme de distrugere în masă, cum ar fi rachetele balistice și tehnologia 

conexă, reamintește sprijinul său ferm pentru regimul de control al tehnologiei pentru rachete 

și invită toate statele care nu au făcut încă acest lucru să adere la Codul de conduită de la Haga 

împotriva proliferării rachetelor balistice. 
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PILONUL III – UTILIZAREA ÎN SCOPURI PAȘNICE A ENERGIEI NUCLEARE 

 

32. Consiliul își reafirmă sprijinul pentru dreptul inalienabil al statelor părți la TNP de a dezvolta 

cercetarea, producția și utilizarea energiei și tehnologiei nucleare în scopuri pașnice, fără 

discriminare și în conformitate cu articolele I și II din tratat, astfel cum se reflectă la articolul IV 

din acesta, inclusiv în cadrul programului de cooperare tehnică al AIEA, în concordanță cu statutul 

acesteia. 

 

33. Consiliul recunoaște contribuția posibilă a științei și tehnologiei nucleare în domenii precum 

sănătatea umană, agricultura, securitatea și siguranța alimentară, gestionarea apei, 

schimbările climatice, protecția mediului sau conservarea patrimoniului cultural și natural. 

Toate aceste domenii sunt direct legate de Agenda 2030, iar AIEA are un rol important de jucat în 

acestea. Consiliul apreciază activitățile AIEA în această privință, inclusiv inițiativele importante 

lansate de directorul său general, cum ar fi Rays of Hope, ZODIAC, NUTEC Plastics și 

Atoms4Food. El subliniază, de asemenea, desfășurarea cu succes în 2024 a Conferinței 

ministeriale a AIEA privind știința, tehnologia și aplicațiile nucleare și a Programului de 

cooperare tehnică și recunoaște declarația ministerială adoptată în cadrul acesteia ca o dovadă a 

interesului tot mai mare pentru utilizarea științei și tehnologiei nucleare în scopuri pașnice. 

 

34. Consiliul subliniază că UE și statele sale membre continuă să sprijine activitățile de facilitare a 

cooperării privind utilizarea în scopuri pașnice a tehnologiilor nucleare și să furnizeze competență 

tehnică și know-how. Statele membre ale UE se numără printre cei mai mari donatori ai 

programului de cooperare tehnică al AIEA. De asemenea, Comisia Europeană contribuie, inclusiv 

prin sprijinul în natură oferit de Centrul Comun de Cercetare, atât la AIEA, cât și prin proiecte 

bilaterale. 
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35. Consiliul recunoaște necesitatea de a asigura securitatea energetică și respectă dreptul statelor de 

a decide cu privire la mixul lor energetic și de a alege tehnologiile cele mai adecvate pentru a 

atinge în mod colectiv obiectivul climatic pentru 2030 și, posibil, de a atenua consecințele 

încălzirii globale. Consiliul recunoaște valoarea unică a datelor științifice acumulate de 

Secretariatul tehnic provizoriu al CTBTO începând din 1996 și puse la dispoziție pentru studii și 

în scopuri științifice, care contribuie la înțelegerea și atenuarea schimbărilor climatice. Consiliul 

subliniază, de asemenea, contribuția crucială a stațiilor Sistemului internațional de monitorizare 

relevante în cadrul Centrului internațional de informare privind tsunamiurile înființat în cadrul 

UNESCO. 

 

36. Consiliul își reiterează angajamentul față de cele mai înalte standarde de siguranță, securitate 

și garanții nucleare, esențiale pentru o dezvoltare responsabilă, sigură și securizată a utilizării 

pașnice a energiei nucleare. Comisia Europeană, prin intermediul Euratom, a garantat timp de 

decenii controlul materialelor nucleare în Europa și a acționat ca un partener de încredere al AIEA 

în domeniul garanțiilor nucleare. Ea rămâne un pilon esențial, contribuind substanțial la eforturile 

globale de neproliferare. Consiliul subliniază rolul central al AIEA în această privință și 

contribuția semnificativă a UE, inclusiv prin intermediul Instrumentului european pentru 

cooperare în materie de securitate nucleară și al Deciziei (PESC) 2024/656 a Consiliului din 19 

februarie 2024 privind sprijinul Uniunii pentru activitățile Agenției Internaționale pentru Energie 

Atomică în domeniul siguranței nucleare. 

 

37. Consiliul încurajează toate statele care nu au făcut încă acest lucru să adere la convențiile 

internaționale privind siguranța și securitatea nucleară, inclusiv la Convenția privind 

protecția fizică a materialelor nucleare și la modificarea acesteia, precum și la Convenția 

internațională privind reprimarea actelor de terorism nuclear și la alte instrumente, cum ar fi Codul 

de conduită al AIEA privind siguranța și securitatea surselor radioactive. Consiliul subliniază 

necesitatea îmbunătățirii continue a siguranței și securității nucleare pentru dezvoltarea și 

implementarea de noi tehnologii pentru întregul ciclu al combustibilului, inclusiv în ceea ce 

privește conceptul reactoarelor modulare mici. Având în vedere că unele țări partenere optează 

pentru energia nucleară, Consiliul reiterează necesitatea de a promova și sprijini în continuare 

cele mai înalte standarde de securitate nucleară, de mediu și de transparență, la nivel regional, în 

imediata vecinătate a frontierelor UE și la nivel mondial. 
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38. Consiliul este preocupat de potențialele implicații ale atacurilor armate împotriva instalațiilor 

nucleare destinate unor scopuri pașnice, reamintește importanța respectării celor șapte piloni ai 

AIEA pentru asigurarea siguranței și securității nucleare în conflictele armate și invită statele să 

se abțină de la astfel de acțiuni, în conformitate cu dreptul internațional. Consiliul subliniază 

dificultatea aplicării garanțiilor nucleare și a verificării deturnării materialelor nucleare în situații 

de conflict armat și riscurile pe care acestea le comportă pentru proliferarea nucleară. Luăm act 

de rezoluțiile relevante ale Conferinței generale a AIEA privind atacurile armate împotriva 

instalațiilor nucleare destinate unor scopuri pașnice, în conformitate cu dreptul internațional, 

inclusiv Carta ONU, Convențiile de la Geneva și protocoalele adiționale la acestea. 

 

39. Consiliul își reiterează profunda îngrijorare cu privire la riscurile la adresa siguranței și 

securității nucleare cauzate de războiul de agresiune la scară largă nejustificat și ilegal al 

Rusiei împotriva Ucrainei. Acesta reamintește importanța respectării celor șapte piloni ai AIEA 

pentru asigurarea siguranței și securității nucleare în conflictele armate și a celor cinci principii 

pentru asigurarea siguranței și securității nucleare la centrala nucleară ucraineană Zaporijia. Orice 

eventuală repornire în viitor a reactoarelor acestei centrale poate fi avută în vedere numai după ce 

au fost îndeplinite condițiile de siguranță și securitate și instalația a revenit la controlul și 

supravegherea legitime ale autorității de reglementare competente din Ucraina. Orice încercare 

de a conecta această centrală la rețeaua energetică a Rusiei este inacceptabilă și ar accentua și mai 

mult riscurile deja grave în materie de securitate nucleară. Consiliul își confirmă sprijinul ferm 

pentru misiunile AIEA la toate instalațiile nucleare ale Ucrainei, precum și pentru monitorizarea 

de către aceasta a stațiilor electrice. UE îndeamnă Rusia să se abțină de la atacuri asupra acestei 

infrastructuri, care constituie o amenințare gravă la adresa siguranței și securității nucleare. 
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